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1. Obseg dobave 

Kamera DrivePro 620 je dobavljena z naslednjo vsebino: 
 

⚫ Sprednja kamera (DrivePro 250) ⚫ pomnilniška kartica 
microSD x2 

⚫ Zadnja kamera (DrivePro 10) ⚫ Dvojni avtomobilski 
polnilnik USB 

⚫ Lepilni nosilec ⚫ 4m/8m kabel micro-USB 

⚫ Držalo za sesalni pokal ⚫ Kratek vodnik 

 

2. Sistemske zahteve 

 
Sistemske zahteve za povezavo naprave DrivePro z računalnikom in uporabo programa DrivePro 

Toolbox: 

⚫ Namizni računalnik ali prenosni računalnik z delujočim priključkom USB 

• ®Windows 7 

• ®Windows 8 

• ®Windows 8.1 

• ®Windows 10 

• macOS 10.11 ali novejši 

⚫ Sistemske zahteve za uporabo aplikacije DrivePro v mobilnih napravah: Za informacije o 

združljivosti kliknite eno od naslednjih povezav: 
 



 

3. Prvi koraki 

 
3-1 Pregled 

 

 

 

 
Nosilec naprave 

 
 
 

 
Pomnilniške kartice 

vstavite   

USB 

Povezava 

 
Mikrofon 

 
Gumb za 
klic v sili 

Gumb za ponastavitev 
 
 

 

Prikazovalnik 
LED 

 
Gumbi za 
upravljanje 

 

 
2,4-
PALČNI 
ZASLON 
LCD 

Zaslon 

Zvočniki Objektiv 

 

 
Mikrofon 

 
 
 
 
 
 

 
Prikazovalnik LED 

 
 

 
Gumb za ponastavitev 

 
Povezava USB 

 
 
 
 
 
 
 

Gumb za 
klic v sili 

Pomnilniška 
kartica 

vstavite 

Nosilec naprave 

Objektiv 

Zadnja kamera (DrivePro 
10) 

GPS 
Sprejemnik 

Sprednja kamera (DrivePro 
250) 
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3-2 Vstavljanje pomnilniške kartice microSD 

Preden lahko začnete snemati, morate v vsako kamero vstaviti pomnilniško kartico microSD. 

Uporabite pomnilniške kartice microSD s kapaciteto 16 GB, 32 GB, 64 GB ali 128 GB ali 256 GB 

(razred 10 ali več). 

1. Pomnilniško kartico microSD vstavite v režo na levi strani fotoaparatov. 

Opomba: Pred prvim uporabo pomnilniške kartice v napravi DrivePro jo formatirajte. Če 

želite formatirati novo pomnilniško kartico, s snemanjem pritisnite gumb "Settings" in 

izberite Format memory card. 

 
 

 

POZOR: DrivePro 620 podpira samo podatkovni format FAT32 in exFAT, ne pa 

tudi NTFS. 

 
2. Če želite odstraniti pomnilniško kartico, na kratko pritisnite nanjo, da jo vzmetni 

mehanizem izloči. 

 

 

 

OPOZORILO: Nikoli ne odstranjujte kartice med delovanjem naprave, da ne 

poškodujete pomnilniške kartice ali izgubite podatkov. 

izogibanje. 

 
 

 
 Naslednja tabela prikazuje pregled približnega časa snemanja glede na zmogljivost 

kartice in uporabljeno ločljivost (samo okvirno): 

 

 
Hitrost osveževanja 

Zmogljivost 

32 GB 64 GB 128 GB 256 GB 

DP250 DP10 DP250 DP10 DP250 DP10 DP250 DP10 

 
Full HD 1080P 60 sličic 
na sekundo 

 
2,5 ure. 

 
5 ur. 

 
5 ur. 

10.5 

Stand
ardna 
št. 

 
10 ur. 

 
22 ur. 

Full HD 1080P 30 sličic 
na sekundo 

3,5 ure. 7 ur. 7 ur. 14 ur. 14 ur. 32 ur. 

 
HD 720P 60fps 

 
5 ur. 

10 

Standard
na št. 

 
10 ur. 

20 .5 

Stand
ardna 
št. 

 
20 ur. 

 
45 ur. 

 
HD 720P 30fps 

 
7 ur. 

13.5 

Stand
ardna 
št. 

 
14 ur. 

28.5 

Stand
ardna 
št. 

 
28 ur. 

 
61,5 ure. 
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3-3 Namestitev naprave DrivePro 

1. Kamere pritrdite z nosilci naprave tako, da vstavite nosilec v vdolbino na vrhu naprave in ga 

potisnete na stran, dokler se ne zaskoči. 
 

2. Temeljito očistite in posušite območje na vetrobranskem steklu, kamor želite pritrditi napravo 

DrivePro. Če je mogoče, namestite sprednjo kamero na sredino in v višini vzvratnega 

ogledala, da zagotovite dobro vidno polje. 

3. Za sprednjo kamero pritisnite ročico sesalnega nosilca navzdol in kamero trdno pritrdite na 

vetrobransko steklo. Za zadnjo kamero odstranite zaščitno folijo z lepilnega nosilca in 

pritrdite kamero na vetrobransko steklo ali vzvratno ogledalo. 
 

4. Zavrtite vijak v smeri urinega kazalca, da sprostite vrtljivo roko in prilagodite položaj naprave 

DrivePro. 
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5. Ko nastavite idealen položaj, zavrtite zaporni vijak v smeri urinega kazalca, da se 

naprava DrivePro zaskoči na mestu. 
 

 

 

3-4 Povežite se z napajalnikom 

Opomba: Pred priključitvijo naprave DrivePro na električno vtičnico vozila vstavite 

pomnilniško kartico microSD. Transcend priporoča, da napravo namesti izkušen strokovnjak 

z ustreznim znanjem o vozilu, da se zagotovi vaša varnost. Transcend ne prevzema 

odgovornosti za poškodbe vozil, povezane z neustrezno namestitvijo. 

1. Priključite 4 m kabel mikro USB na sprednjo kamero in 8 m kabel na zadnjo kamero. 
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2. Vtič tipa A priključite na dvojni avtomobilski polnilnik USB in ga priključite v vtičnico 

(vžigalnik cigaret) v avtomobilu. 

3. Kabel skrijte vzdolž stropa, vetrobranskega stekla ali obloge in ga shranite tako, da ne 

bo viden. Transcend priporoča, da napravo namesti izkušen strokovnjak z ustreznim 

znanjem o vozilu, da se zagotovi vaša varnost. 
 

 

4. Ko zaženete motor, se naprava DrivePro vklopi in začne samodejno snemati. 

5. Ko ugasnete motor, kamera DrivePro Dashcam samodejno shrani trenutni 

posnetek in se izklopi. 

 
Opomba: 
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V nekaterih vozilih se naprava DrivePro prek vtičnice v vozilu napaja tudi po izklopu 

motorja. V tem primeru odklopite napajalni kabel 

vtičnico vozila, ko je motor ugasnjen ali deluje v prostem teku, da se izognete nepotrebni porabi 

energije ali drugim nepričakovanim težavam. 

 

3-5 Začetna nastavitev sklopke 

Za sinhronizirano uporabo je treba sprednjo in zadnjo kamero seznaniti. 

1. Kamere priključite na napajanje in jih vklopite. 

2. Med parjenjem na kameri za vzvratno vožnjo utripata oranžna in modra lučka. Ko je 

seznanjanje končano, utripa oranžna lučka. Na zaslonu sprednje kamere pritisnite 

OK. 

3. Parjenje potrdite s pritiskom na gumb Potrdi. 

4. Sprednja kamera preklopi v način snemanja. Združevanje je končano, ko se na 

zaslonu prikaže napis. 

Opomba: Snemanje se nadaljuje, ko sta fotoaparata seznanjena. 
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3-6 Gumbi za upravljanje 

Sprednja kamera (DrivePro 250) 

 

 

 

Način 

    

 

 
Snemanje 

videoposnetkov 

 

 

Vklop, izklop, 

WLAN 

 

 
 

Iskanje 

datotek 

 

 

 

Nastavitve 

 

 

 

Posnemite 
fotografijo 

Brskanje / 

Nastavitve 

 

 

Nazaj 

 

 

Visoka 

 

 

Navzdol 

 

 

 
V REDU 

 

 
Predvajanje 

videoposnetkov 

 

 

Nazaj 

 

 

Predvajanje/p

auza 

 
/ 

Zaščiteno/nezaš

čiteno 

 

 

Izbriši 

 
Prikaz fotografij 

 

 

Nazaj 

 

 

Visoka 

 

 

Navzdol 

 

 

Izbriši 

 

1.  ritisnite in držiteegumb3sekunde,da vklopite ali izklopite napravo DrivePro v katerem koli 

načinu. 

 

2. Pritisnite in pridržite gumb za hiter vklop ali izklop mikrofona. 

 

3. Pritisnite in pridržite gumb za hiter dostop do menija časovnega zamika. 
 
 

4. Pritisnite gumb, da preverite SSID v geslo WLAN. 

 

5. Pritisnite              za fotografiranje z obema fotoaparatoma. 
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Zadnja kamera (DrivePro 10) 
 

Način Snemanje v sili / ponastavitev 

Sprejem v sili Če želite ročno aktivirati snemanje v sili, 

na kratko pritisnite rdeči gumb. 

Ponastavitev Pritisnite rdeči gumb za 10 sekund, da 

napravo ponastavite na tovarniške 

nastavitve in formatirate pomnilniško 

kartico. 

Opomba: Oblikovanje trajno izbriše 

vse podatke. 

Način Ponastavitev luknjice 

Ponovni zagon 
naprave 

V luknjo za zatič za akumulator 

vstavite sponko za papir. Nekaj 

sekund jo držite na mestu. Naprava se 

izklopi in ponovno zažene. 

Opomba: Ponovni zagon naprave ne 

bo izbrisal obstoječih podatkov, 

vendar zadnji posnetek morda ne bo 

shranjen. 

shranjeno. 

3-7 Pregled zaslonov LED 
 

 
LED 

 
Status 

Sprednja kamera Kamera Zadnja 

Funkcija Funkcija 

● 

Modra 

Utripa Snemanje z WLAN - 

Stalno Pripravljenost z WLAN - 

 
● 

Oranžna 

Utripa Snemanje z WLAN 

Hitro utripa - Snemanje v sili z WLAN 

Stalno V stanju pripravljenosti Pripravljenost z WLAN 

Modra

/oranžn

a 

Utripa - Povezava z DP250 

 
● 

Rdeča 

Utripa - 
Odklop iz električnega omrežja. Po 10 

sekundah se izklopi 

Stalno Povezava z računalnikom Povezava z računalnikom 

Hitro utripa - Kartica SD je formatirana 
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3-8 Nastavitev datuma in časa 

Nastavitev datuma in časa: 

1. Med snemanjem videoposnetka pritisnite gumb za nastavitve . 

2.    Z uporabo  / izberite možnost Nastavite datum/čas v nato pritisnite  . 

 
3.   Uporaba /   nastavite vrednosti in pritisnite ,  da preskočite na naslednje polje. 

4. Ponovite korak 3, dokler ne nastavite datuma in časa pravilno. 

 

3-9 Nastavitev časovnega pasu UTC 

Zagotavljanje točnosti podatkov GPS: 

1. Med snemanjem videoposnetka pritisnite gumb za nastavitve . 

2. Uporabite.  , da izberete / UTC, nato pa pritisnite  . 

 

 
3. Uporabite.   /.  nastavite vrednosti in pritisnite . 

Opomba: Nastavitve datuma/časa/časovnega pasu UTC, ki so nastavljene v DrivePro 250, se 

sinhronizirajo z DrivePro10. 
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4. Snemanje videoposnetkov 

 
4-1 Slika za snemanje 

 

1. Prikaz snemanja 

2. Dolžina videoposnetka 

3. video ločljivost in 

hitrost osveževanja 

4. Priključitev kamere 

5. Prikaz GPS 

6. prikaz mikrofona 

7. indikator baterije 

8. datum/čas 

 

 

Ko zaženete motor, se naprava DrivePro vklopi in začne samodejno snemati. Privzeta nastavitev je, da se 

za vsakih 60 sekund snemanja shrani ena video datoteka. Če želite prilagoditi dolžino snemanja, glejte 

razdelek Nastavitve v tem uporabniškem priročniku. 
 

 

Ko izklopite motor, naprava DrivePro samodejno shrani trenutni zapis in se sama izklopi. 

 
Opomba: V nekaterih vozilih se naprava DrivePro prek vtičnice v vozilu napaja tudi po 

izklopu motorja. V tem primeru odklopite vtič 

napajalni kabel iz vžigalnika cigaret, ko je motor ugasnjen ali deluje v prostem teku, 

da se izognete nepotrebni porabi energije ali drugim nepričakovanim težavam. 

 

 

4-2 Sprejem v sili 

30 % pomnilnika je blokiranega za videoposnetke v sili. Te video datoteke so zaščitene pred tem, 
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da se samodejno prepiše, ko je pomnilnik poln. 
 

 

Ročno snemanje v sili: Med snemanjem videoposnetka pritisnite gumb za snemanje v sili na levi 

strani sprednje kamere, da ročno aktivirate način snemanja v sili. Tudi zadnja kamera samodejno 

preklopi v način snemanja v sili, med katerim oranžna lučka hitro utripa. 

 

Senzor G (senzor udarcev) Snemanje v sili: Če naprava DrivePro med snemanjem zazna 

udarce, kamera s to nastavitvijo samodejno aktivira način snemanja v sili. 

 Če je občutljivost G-senzorja nastavljena na "High", se zaznajo tudi majhni 

tresljaji. 

 Če je občutljivost G-senzorja nastavljena na "Nizka", se zaznajo le močni tresljaji. 

Občutljivost senzorja G lahko prilagodite ali izklopite v meniju Nastavitve. 

Opomba: Najstarejšo datoteko s posnetkom v sili prepiše najnovejša datoteka s posnetkom v sili. 

 

4-3 Snemanje v parkirnem načinu 

Po izklopu avtomobilskega motorja lahko naprava DrivePro samodejno preklopi v parkirni način 

in ustvarja posnetke, če zazna premike ali trke.  Parkirni način je privzeto deaktiviran, 

aktivirate pa ga lahko v nastavitvah. 

Opomba: Če je motor vozila ugasnjen, se ob aktiviranju parkirnega načina izklopi 
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vgrajena baterija naprave DrivePro je izpraznjena. 

 
Med načinom parkiranja je LCD-zaslon izklopljen; v načinu pripravljenosti indikator LED sveti 

rdeče. Če naprava DrivePro zazna premik ali trk vozila, posname 15-sekundni posnetek. Zaslon 

se vklopi, indikator LED pa utripa rdeče. Če po približno 15 sekundah ni zaznan noben nadaljnji 

premik/trčenje, se zaslon znova izklopi. DrivePro se vrne v običajni način snemanja, ko 

ponovno vklopite motor (če je priključen na električno omrežje). 

 
Transcendov avtomobilski napajalnik po izklopu motorja ne zagotavlja napajanja. Če je potrebno 

dolgotrajno snemanje v parkirnem načinu, uporabite zunanji napajalnik. V parkirni način vstopite 

ročno z dolgim pritiskom na  gumb med snemanjem videoposnetka.  Za izklop naprave DrivePro 

ponovno pritisnite gumb. 

 
Nizka raven napolnjenosti baterije 

Napravo DrivePro napolnite takoj, ko se na zaslonu prikaže to opozorilo, da preprečite napake v 

nastavitvah datuma/časa. Prav tako se izogibajte uporabi naprave DrivePro samo z vgrajeno 

baterijo. 

 

Opomba: Pred uporabo napravo DrivePro popolnoma napolnite. 
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5. Brskanje po fotografijah in predvajanje videoposnetkov 

 
5-1 Predvajanje videoposnetkov / pregledovanje fotografij 

1. Med snemanjem pritisnite gumb  . 

2.  Uporaba /  za vnos  "Normalnega načina", "Načina v sili" ali "Način za 

zajem" in pritisnite  . 

 

 
3.   Uporaba /  izberite želeno datoteko in pritisnite  . 

 

 
4. Pritisnite   če želite ustaviti predvajanje. Ponovno pritisnite ,  da nadaljujete 

predvajanje.  
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5. Pritisnite  in se vrnite na brskanje po datotekah. 
 
 

5-2 Brisanje videoposnetkov 

1. Med predvajanjem video datotek pritisnite  . Prikaže se okno "Delete?". 

2. Uporaba /   izberite "Da" in pritisnite , da izbrišete datoteko. 

 
 

 

 

5-3 Zaščita videoposnetkov 

1. Med predvajanjem običajne video datoteke pritisnite  . Prikaže se okno "Protect?". 

2. Uporaba  /   izberite "Yes" in pritisnite , da zaščitite datoteko. 

 

 
Opomba: Pregledovanje, predvajanje, brisanje in zaščita posnetih datotek na napravi DrivePro 250 

se lahko uporabljajo samo za posnetke/fotografije, posnete z napravo DrivePro 250. Če nameravate 

dejanja izvajati na posnetkih/fotografijah, posnetih z napravo DrivePro 10, morate namesto tega 

uporabiti aplikacijo DrivePro. 
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6. Nastavitve 

 
V meniju Nastavitve lahko med drugim opravite naslednje nastavitve: V nastavitvah Settings lahko 

nastavite: ločljivost videa, čas snemanja, občutljivost G-senzorja, datum/čas/časovni pas, jezik, 

formatiranje pomnilniške kartice in posodabljanje vdelane programske opreme. 

Nekatere nastavitve samodejno veljajo za DrivePro 10 (označene z *). Če želite spremeniti 

nastavitve za DrivePro 10, je treba uporabiti aplikacijo DrivePro. 

1. Med snemanjem pritisnite gumb za nastavitve . 
 

 
2.  Uporaba.     / izberite želeno možnost in pritisnite  . 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3. Uporaba      /.     izberite želeno možnost in pritisnite  . 

4.  Pritisnite , da se vrnete v meni Nastavitve. 
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6-1 Možnosti menija (* pomeni, da nastavitve veljajo tudi za Drive Pro 10) 
 

 

Ikona   FunkcijaOpis / Razpoložljive nastavitve 

Nastavitev ločljivosti/kakovosti videoposnetkov. 

Resolucija 
 
 

 
Vrednost 

izpostavljen

osti 

 
 

 
Mikrofon 

 
 

 
Dolžina 

videoposnetka 
 
 

 
Video posnetki 

 
 

 
Neskončna 

zanka 
 
 

 
Omrežna 
frekvenca 

 
 
 
 
 

 

Videopos

netek s 

časovnim 

zamikom 

 

 

1080P 60 sličic na sekundo (FHD) (privzeta nastavitev) / 1080P 

30 sličic na sekundo (FHD) / 720P 60 sličic na sekundo (HD) / 

720P 30 sličic na sekundo (HD) 

Povečajte ali zmanjšajte svetlost zaslona. 
 

+2,0 / +1,5 / +1,0 / +0,5 / 0 (osnovna nastavitev) / -0,5 / -1,0 / -1,5 / 

-2.0 

Vklop in izklop mikrofona s snemanjem 

videoposnetka. 

Deaktivirati / aktivirati (zasebna nastavitev) 

Nastavite dolžino posameznega videoposnetka. 1 

min. (zasebna nastavitev) / 3 min. / 5 min. 

Prikažite čas ali podatke GPS trenutnega videoposnetka. 
 

Deaktivirati / aktivirati (zasebna nastavitev) 

Najstarejše video datoteke prepišite z novimi, ko je zmogljivost 

kartice microSD polna. 
 

Deaktivirati / aktivirati (zasebna nastavitev) 

Izberite lokalno omrežno frekvenco, da zmanjšate utripanje slike. 
 

50 Hz (privzeta nastavitev) / 60 Hz 

Nastavite želeni časovni interval za snemanje videoposnetkov s 

časovnim zamikom. Način časovnega videoposnetka lahko 

aktivirate samo ročno. Ko ga aktivirate, bo nadomestil običajni 

način snemanja. Opomba: Da bi preprečili popolno izpraznitev 

avtomobilskega akumulatorja, se naprava DrivePro po 48 

zaporednih urah snemanja v načinu časovnega zamika sama 

izklopi. 

Način videoposnetka s časovnim zamikom se samodejno izklopi. 
 

Deaktivirati (privzeta nastavitev) / 1 slika na sekundo / 2 sekundi 

na sliko / 4 sekunde na sliko 

 

Fotoaparat 
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Pomočnik voznika 

Ikona Funkcija Opis / Razpoložljive nastavitve 

 

 

 
Opozorilo ob 

zapuščanju 

voznega pasu 

Opozori voznika, ko zapusti vozni pas. Ta funkcija se 

aktivira, ko hitrost vožnje preseže 

presega nastavljeno vrednost. 

 Deaktivirano (privzeta nastavitev) / 60 km/h - 150 km/h (40 mph - 
150 mph) 

85 mph) 
 

 

 

 

 
Sistem za 

opozarjanje na 

trke 

Voznika opozori, če vozilo vozi preblizu. Ta funkcija je 

se aktivira, če hitrost vožnje preseže nastavljeno vrednost. 

 
Deaktivirano (privzeta nastavitev) / 60 km/h - 150 km/h (40 mph - 

85 mph) 

 

 

 

 
Opozorilo o 

omejitvi 

hitrosti 

Z zvočnimi signali opozori voznika, če hitrost vožnje preseže 

nastavljeno vrednost. 

 
Deaktivirano (privzeta nastavitev) / 60 km/h - 150 km/h (40 mph - 

85 mph) 

 
Enota za hitrost Nastavite enoto hitrosti. 

 km/h (privzeta nastavitev) / mph 

 

 

 

Prikazov

alnik 

Head-

Up 

Prikaz trenutne hitrosti in varnostnih opozoril na zaslonu. 

  Deaktivirati (zasebna nastavitev) / Aktivirati 

 

 

 

Opomnik za 

žaromete 

Če naprava DrivePro zazna slabe svetlobne razmere, se 

samodejno aktivira opomnik za žaromete. 

  Deaktivirati (zasebna nastavitev) / Aktivirati 

 

 

 
Utrujenost 

voznika 

-alarm 

Voznika opozarja na potrebo po odmoru za počitek po vožnji v 

vnaprej določenem času, ki ga določi voznik. 

 
Deaktivirati (privzeta nastavitev) / 1 ura / 2 uri / 3 ure / 4 ure 

 
 

 

 

 
 

 
Način 

parkiranja 

nadaljevanje snemanja po izklopu motorja s senzorjem gibanja 

(ta način izčrpava baterijo DrivePro) 

   
Deaktivirati (zasebna nastavitev) / Aktivirati 
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Ikona  FunkcijaOpis / Razpoložljive nastavitve 
 
 

 
Zvezek 

 

 
G-senzor 

 
Samodejni 

izklop 

 
 

 

Samodejni 

izklop 

zaslona 

Nastavite glasnost vgrajenih zvočnikov. 0-7 (0 Tihi 

način) 

Nastavite občutljivost G-senzorja. 
 

Deaktivirati / Nizka (privzeta nastavitev) / Srednja / Visoka 

DrivePro se samodejno izklopi po določenem času. Izklop / 10 s (zasebna 

nastavitev) / 30 s 

Določa časovni interval, po katerem se zaslon prikaže po 
Zaslon se izklopi, ko se začne snemanje. Opomba: 
Samodejni izklop prikaza se izklopi, če se sproži 
alarm za hitrost, alarm za trčenje 
vklopljen je opozorilni sistem, opozorilnik za zapustitev 
voznega pasu, opozorilnik za žaromete, opozorilnik za 
zaspanost ali prikazovalnik head-up. 

 

Nikoli (privzeta nastavitev) / Po 1 min. / Po 3 min. 
 

 

Stanje GPS* 
Prikazuje število sprejetih satelitov in moč signala GPS. 

 
 

Navigacijs

ki sistem 

 

WLAN 

Izberite želeni navigacijski sistem. GPS 

(privzeta nastavitev) / GLONASS 

Vklop/izklop omrežja WLAN 

Izklopljeno / Vklopljeno (zasebna nastavitev) 

 
 

 
Datum/čas* Nastavite datum, čas in časovni pas. 

 
 

 
Jezik 

 
 
 
 

 
Oblikovanje 

 
 
 

 

Posodobite

v strojne 

programske 

opreme 

Nastavite jezik navigacije po meniju. 
 

Angleščina / 繁體中文 /  简体中文 /  日本語 / Deutsch / Español 

/ Français / Italiano / Русский / Português / Türkçe / 

한국어 / ไทย 

Formatiranje kartice microSD. 

POZOR: Pri formatiranju se izbrišejo vsi podatki, shranjeni 

na kartici. 

Ne (privzeta nastavitev) / Tam 

Poskrbite, da bo vaš DrivePro posodobljen z najnovejšo 

Sistem 
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različico vdelane 

programske opreme s 

spletnega mesta Transcend: 

https://de.transcend-info.com/Support/service 
 

 

https://de.transcend-info.com/Support/service
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Prekliči (privatzeta nastavitev) / Potrdi 

Ponastavitev 

nastavitev 

Ponastavite vse nastavitve na tovarniške nastavitve. 

Prekliči (privatzeta nastavitev) / Potrdi 

Položaj 

zaslona 

 
Nastavitev položaja zaslona za snemanje 

 
Informacije o 

Prikažite trenutno različico vdelane programske opreme, 

zmogljivost pomnilniške kartice, SSID WLAN, geslo in 

ime/številko modela. 

6-2 Posodobitev strojne programske opreme 

1.  Najnovejšo vdelano programsko opremo za sprednjo kamero (DP250) in zadnjo 

kamero (DP10) lahko uporabnik prenese s spletnega mesta Transcend. Po prenosu 

razpakirajte datoteke in jih namestite v mapo "SYSTEM" na ustrezni pomnilniški 

kartici microSD. 

 

 
2. V napravo DrivePro vstavite pomnilniško kartico microSD z novo vdelano programsko 

opremo. 

3. V meniju Settings (Nastavitve) izberite "Firmware Update" (Posodobitev vdelane 

programske opreme) in pritisnite , da začnete postopek odkrivanja vdelane 

programske opreme. DrivePro bo samodejno poiskal novo datoteko vdelane 

programske opreme. Izberite Confirm (Potrdi), da začnete postopek 

popolne posodobitve vdelane programske opreme. 

Opomba: Posodobitev vdelane programske opreme traja približno 1-2 minuti. Med 

posodabljanjem naprave DrivePro ne izklopite. Po končani posodobitvi se naprava 

DrivePro samodejno znova zažene. 
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OPOZORILO: Med nadgrajevanjem vdelane programske opreme NIKOLI ne 

odstranite napajalnega kabla ali pomnilniške kartice microSD. 

Če naprave DrivePro ni mogoče vklopiti zaradi napake pri nadgradnji vdelane 
programske opreme, se obrnite na 

Storitev za stranke Transcend za tehnično podporo. 



25  

7. Uporaba aplikacije DrivePro 

 
Aplikacija DrivePro, ki je posebej zasnovana za naprave iOS in Android, vam omogoča 

brezžični ogled videoposnetkov v realnem času med snemanjem, nastavljanje funkcij 

DrivePro in predvajanje videoposnetkov neposredno na vaših mobilnih napravah. 

7-1 Prenesite in namestite aplikacijo 

1. V trgovini App Store ali Google Play poiščite "DrivePro". 

2. Prenesite in namestite aplikacijo Drive Pro.   

 
Po končani namestitvi se aplikacija prikaže na začetnem zaslonu naprave20. Pred uporabo aplikacije 

preberite navodila DrivePro. 

7-2 Povežite se z napravo DrivePro 

1. Tapnite Izberite Nastavitve > WLAN v mobilnih napravah. 

2. Izberite omrežje WLAN z DP 250 v SSID (geslo je 12345678). 

 

 

3. Tapnite ikono DrivePro na domačem zaslonu mobilne naprave, da začnete uporabljati 

aplikacijo. 

4. Takoj ko ste povezani z napravo DrivePro, se prikaže zgoraj prikazani simbol. 

5. Za podrobna navodila za uporabo spodnje povezave. iOS: 

https://help.transcendcloud.com/DrivePro/iOS/DE/connect/ 

Android: https://help.transcendcloud.com/DrivePro/Android/DE/connect/ 

https://help.transcendcloud.com/DrivePro/iOS/DE/connect/
https://help.transcendcloud.com/DrivePro/Android/DE/connect/
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8. Programska oprema DrivePro Toolbox 

 
DrivePro Toolbox, razvit za Windows in macOS, ima uporabniku prijazen vmesnik, ki vam omogoča 

izbiro in predvajanje videoposnetkov na napravi DrivePro. Hkrati si lahko poti posnetih videoposnetkov 

ogledate na zemljevidih, ne da bi morali namestiti ločene kode. 

1. Prenesite namestitvene datoteke: https://de.transcend-info.com/downloads 

2. V računalnik namestite programsko opremo DrivePro Toolbox. 
 
 

 
Uporabne funkcije so: 

1. Razvrščanje videoposnetkov 

Enostavno razvrščanje videoposnetkov po imenu datoteke, datumu snemanja ali skupine. 

2. Gladko predvajanje videoposnetkov 

Za predvajanje posnetih videoposnetkov v računalniku priključite napravo DrivePro 

ali uporabite bralnik ali adapter, ki podpira kartice microSD. 

3. Urejanje in rezanje videoposnetkov 

Izberite videoposnetek, ga obrežite in takoj shranite kot nov posnetek. Med predvajanjem 

lahko iz videoposnetkov naredite tudi posnetke. 

4. Prikaži svoje potovalne poti 

Na zemljevidih si lahko ogledate vozne poti iz posnetih videoposnetkov. Ta funkcija deluje 

samo pri modelih DrivePro s sprejemnikom GPS. 

Ko z orodjarno opravljate zgornje funkcije, sta sprednji in zadnji posnetek sinhronizirana. 

 

9. Prenos podatkov v računalnik 

 
Prenos datotek iz naprave DrivePro v računalnik: 

Možnost 1: Odstranite kartico microSD iz naprave DrivePro in z združljivim čitalnikom kartic 

prenesite datoteke v računalnik. 

 
Možnost 2: 

1. V napravo DrivePro vstavite pomnilniško kartico microSD. 

https://de.transcend-info.com/downloads
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2. Manjši konec kabla USB priključite na vrata USB na strani naprave DrivePro. 

3. Nato večji konec kabla USB priključite na prosta vrata USB v  računalniku. 

 

 
 

 

Kabli, priloženi napravi DrivePro 620, nimajo funkcije USB. 

 

 
Ko je naprava DrivePro povezana z računalnikom, se prikaže naslednja vsebina zaslona: 

 

 
 Windows 7, 8, 8.1 in 10 

Za povezavo naprave DrivePro z namiznim ali prenosnim računalnikom niso potrebni gonilniki. 

Operacijski sistemi Windows® imajo vgrajene gonilnike, ki podpirajo DrivePro. Ko sta računalnik in 

fotoaparat uspešno povezana, se prikaže nov nosilec podatkov z lastno črko pogona. V obvestilni 

vrstici operacijskega sistema Windows se bo prikazala tudi ikona "Varno odstraniti strojno opremo".  
 

* Opomba: (I:) je primer črke pogona, oznaka v računalniku se lahko razlikuje. 
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Vaš DrivePro je zdaj pripravljen za prenos podatkov kot zunanji trdi disk. Če želite prenesti 

videoposnetke, jih preprosto povlecite in spustite iz mape DrivePro v ciljno mapo. 

 

 
Varno odstranite program DrivePro (Windows): 

1. V informacijski vrstici sistema Windows kliknite ikono "Varno odstraniti strojno opremo" . 

2. Odpre se okno "Varno odstrani strojno opremo". Kliknite ga, če želite nadaljevati. 

3. Nato se prikaže sporočilo "Napravo lahko zdaj varno odstranite". Odklopite napravo 

DrivePro iz vhoda USB računalnika. 

 

 
 macOS 10.11 ali novejši 

Vozniki niso potrebni. Priključite napravo DrivePro na vrata USB in računalnik jo bo samodejno 

prepoznal. 
 

 
Odstranitev naprave DrivePro (macOS) 

Povlecite ikono, ki predstavlja napravo DrivePro, v koš za smeti in nato odstranite napravo DrivePro iz 

vrat USB. 
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1. OPOZORILO: Če želite preprečiti izgubo podatkov, pri odklopu naprave DrivePro 

iz računalnika vedno upoštevajte ukrepe za varno odstranitev strojne opreme iz 

računalnika. 

2. Ko je naprava DrivePro povezana z računalnikom, jo lahko uporabljate samo za 

prenos podatkov. Drugih funkcij fotoaparata v tem času ne morete uporabljati. Če 

želite uporabljati vse funkcije, odstranite napravo DrivePro iz računalnika. 

3. NIKOLI ne uporabljajte funkcij "Format" ali "Initialise drive", ko je naprava DrivePro 

priključena na računalnik, tudi če vas sistem k temu pozove! 

 
10. Odpravljanje težav 

 
V primeru težav z napravo DrivePro preverite spodnja vprašanja in informacije, preden pošljete 

napravo v popravilo. Če težave še vedno ne morete odpraviti, se obrnite na prodajalca, servisni center 

ali oddelek za pomoč strankam v lokalni podružnici podjetja Transcend. Na našem spletnem mestu 

boste našli tudi oddelek za podporo in pogosto zastavljena vprašanja. Če imate težave s strojno 

opremo, si oglejte uporabniški priročnik DrivePro. 

 Moj računalnik ne prepozna naprave DrivePro 

Preverite naslednje: 

1. Ali je naprava DrivePro pravilno priključena na vrata USB? Odstranite napravo DrivePro in jo ponovno 

priključite na vrata USB. Prepričajte se, da je povezava USB pravilno vzpostavljena na obeh straneh. 

2. Ali je naprava DrivePro povezana s tipkovnico računalnika Mac? Če je, jo odklopite in povežite DrivePro 

s prostimi vrati USB na namiznem računalniku Mac. 

3. Ali so vrata USB v računalniku aktivirana? Če ni, si oglejte priročnik za uporabo računalnika in aktivirajte 

vrata USB. 

 Gumbi na napravi DrivePro se odzivajo z zakasnitvijo ali se sploh ne odzivajo več 

Odklopite napajalni kabel iz naprave DrivePro in ga nato ponovno priključite. 

 Moj DrivePro ne more več predvajati videoposnetkov na pomnilniški kartici. 

Prirejeni videoposnetki se morda ne bodo mogli pravilno predvajati v napravi DrivePro. 

 Zakaj se nič ne zgodi, ko pritisnem "način snemanja v sili"? 

Način snemanja v sili deluje samo, ko je naprava DrivePro v načinu snemanja. 

 

11. Varnostna navodila 
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Ta navodila za varnost in uporabo naprave DrivePro so zelo POMEMBNA! Skrbno jih upoštevajte, 

da zagotovite svojo varnost in zaščitite napravo DrivePro pred morebitnimi poškodbami. 

 

 Splošno ravnanje g 

• Za uporabo samo v notranjosti vozila. 

• Zaradi zadnje varnosti naprave DrivePro ali aplikacije ne uporabljajte med vožnjo. 

• Naprave DrivePro ne uporabljajte ali shranjujte pri ekstremnih temperaturah. 

• Izogibajte se stiku naprave DrivePro z vodo ali drugimi tekočinami. 

• Naprave DrivePro ne uporabljajte v okolici z močnim magnetnim poljem ali močnimi 

vibracijami. 

• Napravo Transcend DrivePro  uporabljajte samo s priloženim avtomobilskim 

napajalnim kablom. Uporaba drugega kabla lahko povzroči nepredvidene težave. 

•  V nekaterih vozilih se naprava DrivePro napaja iz vtičnice vozila (vžigalnik cigaret) tudi 

 po izklopu motorja. V tem primeru iztaknite napajalni kabel vozila iz vtičnice za cigarete, 

ko je motor ugasnjen ali deluje v prostem teku, da se izognete nepotrebni porabi energije 

ali drugim nepričakovanim težavam. 

• Sistem GPS se lahko spremeni, kar vpliva na njegovo natančnost in delovanje. 

lahko vpliva. Transcend ne jamči za točnost podatkov GPS. Prav tako ne sme vplivati na 

vašo osebno presojo med vožnjo. 

• Signali GPS ne morejo prodreti skozi stavbe in kovinske folije. Natančnost podatkov GPS je 

odvisna od okolja, vremena in lokacije (npr. visoke stavbe, predori, podzemne železnice in 

gozdovi). 

 
 Postavitev naprave DrivePro 

• Pri nameščanju sistema DrivePro poskrbite, da voznikovo vidno polje ni omejeno in da uporaba 

varnostne blazine ni ovirana. 

• Napravo DrivePro namestite na dosegu brisalcev vetrobranskega stekla, da zagotovite dobro 

vidljivost tudi v snegu in dežju. 
 

 

POZOR: napravo DrivePro z zatemnjenih oken odstranite zelo previdno, da ne poškodujete 

zatemnjene folije. 

 
 Shranjevanje podatkov 

• Transcend ne prevzema nobene odgovornosti za izgubo podatkov ali poškodbe z 

delovanjem. Priporočamo, da pred uporabo v napravi DrivePro naredite varnostno kopijo 

podatkov na pomnilniški kartici v računalniku ali na drug pomnilniški medij. 

• Če želite pri povezovanju z računalnikom doseči visoke hitrosti prenosa podatkov USB 2.0, 

preverite, ali so v računalniku nameščeni potrebni gonilniki USB. 
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Če niste prepričani, kako to storiti, poiščite informacije o gonilnikih USB v priročniku 

proizvajalca računalnika ali matične plošče. 

 

12. Specifikacije 

 

 
Sprednja kamera (DrivePro 250) Zadnja kamera (DrivePro 10) 

Dimenzije: 
70,2 mm × 63,1 mm × 34,5 

mm 
58,3 mm x 36 mm x 28,6 mm 

Teža: 78 g (2,75 oz) 40 g (1,41 oz) 

Povezava 

vmesnik: 
USB2.0 

Podprta stran 

Pomnilniške kartice: 

microSD, 16 GB/32 GB/64 GB/128 GB/256 GB pomnilniška kartica 
(razred 10) 

ali višje) 

WLAN 802.11n 

Zaslon: 2,4-palčni barvni zaslon LCD - 

Cilj: F/2,0, 140° (po diagonali) 

Oblika videa: MP4 (H.264: do 1920x1080 60fps) 

Resolucija/ 

Hitrost osveževanja 

Full HD (1920 x 1080) 30/60 sličic na sekundo 

HD (1280 x 720) 30/60 sličic na sekundo 

Delovna temperatura: -Od -20 °C do 65 °C -Od -20 °C do 60 °C (-140 °F) 

Napajanje 

(napajalni kabel vozila): 

Vhod DC12V ~ 24V 

Izhod DC5V / 2,4A 

Globalna navigacija 

Satelitski sistem: 
GPS/GLONASS - 

Certifikati: CE, FCC, BSMI, KC, NCC, MIC, EAC, RCM 

Jamstvo: 2 leti 

 
 
 

 
Opomba: 

Poleg priložene kartice microSD priporočamo tudi kartice 

microSD High Endurance podjetja Transcend ali 

pomnilniških kartic na osnovi MLC, da bi zagotovili najboljšo 

zmogljivost snemanja. 

⚫ Pomnilniške kartice microSDHC z visoko vzdržljivostjo 16-

64 GB 

(TS16GUSDHC10V/TS32GUSDHC10V/TS64GUSDXC10V) 

⚫ Pomnilniške kartice microSDXC 350V z visoko vzdržljivostjo 64 

GB-256 GB (TS64GUSD350V/TS128GUSD350V/TS256GUSD350V) 
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13. Izjava EU o skladnosti 

 
Transcend Information izjavlja, da so vsi izdelki Transcend z oznako CE in funkcionalnostjo radijske 

opreme v skladu z Direktivo 2014/53/EU. 

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 

www.transcend-info.com/eu_compliance 

 

 

 

14. Recikliranje in varstvo okolja 

 

Recikliranje izdelkov (OEEO): Vaš izdelek je bil zasnovan in izdelan iz 

visokokakovostnih materialov in sestavnih delov, ki jih je mogoče reciklirati in 

ponovno uporabiti. Če na izdelku vidite simbol prečrtanega smetnjaka, za izdelek 

velja Evropska direktiva 2002/96/ES: Nikoli ne odlagajte izdelka skupaj z drugimi 

gospodinjskimi odpadki. Seznanite se z regionalnimi smernicami o ločevanju 

električnih in elektronskih izdelkov. S pravilnim odstranjevanjem starega izdelka 

se zaščitite pred morebitnimi in negativnimi vplivi na okolje. 

in zdravje ljudi. 
 

Odstranjevanje baterij: V vašem izdelku je vgrajena baterija za ponovno 

polnjenje, za katero velja evropska direktiva 2006/66/ES, ki določa, da se 

baterija ne sme odlagati med običajne gospodinjske odpadke. Seznanite 

se z regionalnimi smernicami o ločevanju baterij. Pravilno odlaganje baterij 

varuje pred morebitnimi negativnimi vplivi na okolje in zdravje ljudi. 

Opomba za izdelke z vgrajenimi baterijami, ki jih ni mogoče zamenjati: 

Odstranitev (ali poskus odstranitve) baterije samodejno prekliče garancijo. 

Ta postopek uporabite le, če se je življenjska doba izdelka iztekla. 

 
 

 

 

POZOR 

NEVARNOST EKSPLOZIJE, ČE BATERIJO ZAMENJATE Z NAPAČNO VRSTO. IZRABLJENE BATERIJE 

ODSTRANITE V SKLADU Z NAVODILI. 

Pogostost: 

2400-2483,5 MHz 

Največja moč prenosa: 

< 100mW 

 

http://www.transcend-info.com/eu_compliance
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15. Izjava Zvezne komisije za komunikacije (FCC) 
 

 
Ta naprava je skladna s 15. delom pravil FCC. Za delovanje veljata naslednja dva pogoja: (1) Ta naprava ne 

sme povzročati škodljivih motenj. (2) Ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko 

povzročijo neželeno delovanje. 

 
 

 
Ta oprema je bila preizkušena in ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B v skladu s 15. delom 

pravil FCC. Te omejitve so oblikovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred škodljivimi motnjami v 

stanovanjski namestitvi. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenčno energijo in lahko, če 

ni nameščena in se ne uporablja v skladu z navodili, povzroči škodljive motnje v radijskih komunikacijah. 

Vendar pa ni nobenega zagotovila, da do motenj v določeni namestitvi ne bo prišlo. Če ta oprema povzroča 

škodljive motnje radijskega ali televizijskega sprejema, kar je mogoče ugotoviti z izklopom in vklopom 

opreme, naj uporabnik poskuša odpraviti motnje z enim ali več naslednjimi ukrepi: 

- Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno. 

 
- Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom. 

 
- Opremo priključite v vtičnico na drugem tokokrogu, kjer je priključen sprejemnik. 

 
- Za pomoč se obrnite na prodajalca ali izkušenega radijskega/televizijskega tehnika. 

 
 

 
Izjava o izpostavljenosti radijskim valovom: 

 

Ta oprema je skladna z mejnimi vrednostmi izpostavljenosti radijskemu sevanju FCC, določenimi za 

nenadzorovano okolje. To opremo je treba namestiti in uporabljati tako, da je razdalja med radiatorjem in 

vašim telesom najmanj 20 cm. 

 
Opozarjamo vas, da lahko spremembe ali modifikacije, ki jih ni izrecno odobril del, odgovoren za skladnost, 

razveljavijo uporabnikova pooblastila za uporabo opreme. 

 
Ta oddajnik ne sme biti imenovan ali delovati skupaj z drugim anteno ali oddajnikom. 
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16. 2-letna pogojna garancija proizvajalca 
 

 
Garancijski pravilnik Transcend 

Obiščite spletno stran www.transcend-info.com/warranty, kjer si lahko ogledate garancijski pravilnik družbe 

Transcend. Z uporabo izdelka se strinjate, da sprejmete pogoje garancijske politike Transcend, ki se lahko občasno 

spremeni. 

 
 

 

17. Splošna javna licenca GNU (GPL) Razkritje 
 

 
Strojna programska oprema, vključena v ta izdelek, in/ali programska oprema, ki se uporablja za ta izdelek, lahko vključuje avtorsko 

zaščiteno programsko opremo tretjih oseb z licenco GPL (v nadaljnjem besedilu "programska oprema GPL"). V skladu z licenco GPL 

lahko po potrebi: 1) izvorno kodo za programsko opremo GPL prenesete brezplačno ali jo dobite na zgoščenki za simbolično plačilo, 

če v treh letih od datuma nakupa pokličete službo za podporo strankam; 2) programsko opremo GPL lahko kopirate, razširjate in/ali 

spreminjate pod pogoji Splošne javne licence GNU, kot je navedena spodaj, ali katere koli poznejše različice, ki jo lahko dobite na 

spletni strani https://www.gnu.org/licenses/gpl.html; 3) programska oprema GPL se distribuira BREZ KATEREGAKOLI GARANCIJE, 

tudi brez implicitnega jamstva o PRODAJALNOSTI ali primernosti za določen namen. Celotno tveganje v zvezi s kakovostjo in 

delovanjem programske opreme GPL nosite vi. Transcend ne zagotavlja podpore za programsko opremo GPL. 

 
 
 
 

 

18. Licenčna pogodba s končnim uporabnikom (EULA) 

 
Licenčni pogoji za programsko opremo 

1. Na splošno. Družba Transcend Information, Inc. ("Transcend") je pripravljena podeliti naslednjo licenco za namestitev ali uporabo 

programske in/ali vdelane programske opreme ("licenčna programska oprema") v skladu s to licenčno pogodbo s končnim uporabnikom 

("Pogodba"), ki je na voljo ločeno ali povezana z izdelkom Transcend ("Izdelek"), prvotnemu kupcu izdelka, na katerega ali s katerim je bila 

licenčna programska oprema nameščena ali povezana v času nakupa ("Kupec"), samo če Kupec sprejme vse pogoje te pogodbe. PROSIMO, 

DA TE POGOJE NATANČNO PREBERETE. UPORABA PROGRAMSKE OPREME POMENI, DA STRANKA SPREJEMA POGOJE TE 

POGODBE. ČE SE NE STRINJATE S POGOJI TE POGODBE, NE NAMEŠČAJTE IN NE UPORABLJAJTE LICENČNE PROGRAMSKE 

OPREME. 

 

2. Licenca Podelitev. Transcend stranki podeli osebno, neizključno, neprenosljivo, nerazdeljivo, neprenosljivo in nedeljivo licenco za 

namestitev in uporabo licenčne programske opreme na izdelku v skladu s pogoji te pogodbe. 

 
3. Pravice intelektualne lastnine. Med Transcendom in stranko so avtorske pravice in vse druge pravice intelektualne lastnine licenčne 

programske opreme last Transcenda ali njegovih dobaviteljev ali dajalcev licenc. Vse pravice, ki niso izrecno podeljene v tej  licenci, so 

pridržane družbi Transcend. 

 

4. Omejitve licence. Stranka ne sme in ne sme pooblastiti ali dovoliti nobeni tretji osebi, da: (a) uporabljati licenčno programsko opremo za 

kakršen koli drug namen kot v povezavi z izdelkom ali na način, ki ni skladen z zasnovo ali dokumentacijo licenčne programske opreme; (b) 

licencirati, distribuirati, dajati v zakup, najemati, posojati, prenašati, dodeljevati ali kako drugače razpolagati z licenčno programsko opremo 

ali uporabljati licenčno programsko opremo v kakršnem koli komercialnem okolju gostovanja ali storitvenih pisarn; (c) izvajati povratnega 

http://www.transcend-info.com/warranty
http://www.gnu.org/licenses/gpl.html%3B
http://www.gnu.org/licenses/gpl.html%3B
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inženiringa, dekompilirati, razstavljati ali poskušati odkriti izvorno kodo ali poslovne skrivnosti, povezane z licenčno programsko opremo, 

razen in samo v obsegu, v katerem je takšna dejavnost izrecno dovoljena z veljavno zakonodajo, ne glede na to omejitev; (d) prilagajati, 

spreminjati, predelovati, prevajati ali ustvarjati kakršnih koli izvedenih del licenčne programske opreme; (e) odstranjevati,  spreminjati ali 

zakrivati obvestil o avtorskih pravicah ali drugih obvestil o lastniških pravicah na licenčni programski opremi ali izdelku; ali (f) zaobiti ali 

poskušati zaobiti katere koli metode, ki jih uporablja Transcend za nadzor dostopa do komponent, lastnosti ali funkcij izdelka ali licenčne 

programske opreme. 

 

5. Kopiranje. Stranka ne sme kopirati licenčne programske opreme, razen ene kopije katere koli ločene programske komponente licenčne 

programske opreme, če je kopiranje potrebno za zadnje namene varnostnega kopiranja. 

 
6. Odprta koda. Licencirana programska oprema lahko vsebuje odprtokodne komponente, za katere Transcend pridobi licenco v skladu z 

licenčnimi pogoji, določenimi spodaj, 

(a) Splošna javna licenca GNU (GPL), katere pogoji so trenutno na voljo na 

https://www.gnu.org/licenses/gpl.html； 

(b) GNU Lesser General Public Licence (LGPL), katere pogoji so trenutno na voljo na 

https://www.gnu.org/copyleft/lesser.html；in/ali 

(c) Code Project Open Licence (CPOL), katere pogoji so trenutno na voljo na 

https://www.codeproject.com/info/cpol10.aspx 

Zgornji licenčni pogoji veljajo izključno za odprtokodne komponente. Če je ta pogodba v nasprotju z zahtevami enega ali več zgornjih 

pogojev glede uporabe ustreznih odprtokodnih komponent, se stranka strinja, da jo bo zavezoval takošen eden ali večenčnih licenčnih 

pogojev. 

 
7. Zavrnitev odgovornosti. TRANSCEND NE DAJE NOBENIH JAMSTEV IN IZJAV O PRIMERNOSTI, ZANESLJIVOSTI, 

RAZPOLOŽLJIVOSTI, PRAVOČASNOSTI, ODSOTNOSTI VIRUSOV ALI DRUGIH ŠKODLJIVIH SESTAVIN IN TOČNOSTI INFORMACIJ, 

LICENČNE PROGRAMSKE OPREME, IZDELKOV, STORITEV IN POVEZANIH GRAFIK, KI JIH VSEBUJE LICENČNA PROGRAMSKA 

OPREMA, ZA KATERO KOLI NAMEN. VSE INFORMACIJE, LICENČNA PROGRAMSKA OPREMA, IZDELKI, STORITVE IN SORODNA 

GRAFIKA SO NA VOLJO "TAKŠNI, KAKRŠNI SO", BREZ KAKRŠNE KOLI GARANCIJE. TRANSCEND S TEM ZAVRAČA VSA JAMSTVA 

IN POGOJE V ZVEZI S TEMI INFORMACIJAMI, LICENČNO PROGRAMSKO OPREMO, IZDELKI, STORITVAMI IN POVEZANO GRAFIKO, 

VKLJUČNO Z VSEMI IMPLICITNIMI JAMSTVI IN POGOJI O PRIMERNOSTI ZA PRODAJO, PRIMERNOSTI ZA DOLOČEN NAMEN, 

PRIZADEVANJIH, NASLOVU IN NEDOTAKLJIVOSTI. 

 
DRUŽBA TRANSCEND V NOBENEM PRIMERU NE ODGOVARJA ZA KAKRŠNO KOLI NEPOSREDNO, POSREDNO, KAZENSKO, 

NAKLJUČNO, POSEBNO, POSLEDIČNO ŠKODO ALI KAKRŠNO KOLI ŠKODO, VKLJUČNO Z, VENDAR NE OMEJENO NA, ŠKODO 

ZARADI IZGUBE UPORABE, PODATKOV ALI DOBIČKA, KI IZHAJA IZ UPORABE, DELOVANJA ALI TOČNOSTI LICENČNE 

PROGRAMSKE OPREME ALI Z ZAMUDO ALI NEZMOŽNOSTJO UPORABE LICENČNE PROGRAMSKE OPREME ALI IZDELKA, S 

KATERIM JE POVEZANA LICENČNA PROGRAMSKA OPREMA, ALI JE Z NJO KAKOR KOLI POVEZANA, BODISI NA PODLAGI 

POGODBE, DELIKTA, MALOMARNOSTI, STROGE ODGOVORNOSTI ALI DRUGAČE, TUDI ČE JE BILA DRUŽBA TRANSCEND 

OPOZORJENA NA MOŽNOST TAKŠNE ŠKODE. 

 

8. Omejitev odgovornosti. V VSAKEM PRIMERU JE ODGOVORNOST DRUŽBE TRANSCEND, KI IZHAJA IZ TE POGODBE ALI JE Z 

NJO POVEZANA, OMEJENA NA SKUPNI ZNESEK, KI GA JE STRANKA DEJANSKO IN PRVOTNO PLAČALA NA DROBNO ZA IZDELEK. 

Na spletni strani 

zgornja zavrnitev in omejitev odgovornosti veljata v največjem obsegu, ki ga dovoljuje veljavna zakonodaja. Nekatere jurisdikcije ne 

dovoljujejo izključitve ali omejitve naključne ali posledične škode, zato zgoraj navedene izključitve in omejitve morda ne bodo veljale. 

 

9. Prenehanje. Transcend lahko poleg vseh drugih pravnih sredstev, ki jih ima na voljo,  takoj prekine to pogodbo, če stranka krši katero 

koli svojo obveznost iz te pogodbe. 

https://www.codeproject.com/info/cpol10.aspx
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10. Razno. (a) Ta pogodba predstavlja celoten sporazum med Transcendom in stranko glede predmeta te pogodbe in se lahko spremeni 

samo s pisno spremembo, ki jo podpiše pooblaščena oseba družbe Transcend. (b) Razen če veljavna zakonodaja, če obstaja, določa 

drugače, to pogodbo ureja zakonodaja Republike Kitajske, razen njenih kolizijskih določb. (c) Če se kateri koli del te pogodbe izkaže za 

neveljavnega ali neizvršljivega, preostali deli ostanejo v celoti veljavni in učinkoviti. (d) Odpoved ene od strank kateremu koli pogoju ali 

določilu tega sporazuma ali njegovi kršitvi v enem samem primeru ne odpravi takšnega pogoja ali določila ali njegove poznejše kršitve. (e) 

Družba Transcend lahko svoje pravice iz te pogodbe prenese brez pogojev. (f) Ta sporazum bo zavezujoč za pogodbenici, njune naslednike 

in dovoljene pravne naslednike ter bo v njuno korist. 

 
 
 
 
 
 

 

19. Evrazijski znak skladnosti (EAC) 
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